
PROJECTOS



It always seems impossible until it's done.
Nelson Mandela



PLAYANGOLA carries out projects 
based on thoroughness and 
quality.
We are committed to well-
defined standards and a new 
attitude towards the market.

Accurately defining our modus 
operandi is highly important to us.
 
Our structure is endowed with the 
capacity to carry out “Turnkey” 
projects or just to distribute a 
product. We can also strike up 
committed partnerships with 
those who share the culture 
of our project. We have the 
capacity to expand and diversify 
our product range with the basic 
aim of meeting the various 
requirements of the client and 
the consumer. 

We provide our clients and 
consumers with the right training 
which enables them to get the 
most out of the equipment and 
structures we supply. 

Competence, thoroughness and a 
committed mindset for analysing 
the projects to be carried out by 
PLAYANGOLA bear testimony to 
our talent.

We are endowed with a structure 
which has an in-depth knowledge 
of the reality of various countries 
around the world and we have 
the capacity to serve any market.

We are committed to preparing 
an excellent Marketing campaign, 
being fully aware that we will 
conquer the market by providing 
information about the excellence 
of our products. 

We are committed to the creation 
of strong, long-lasting ties 
between us and the client.

A PLAYANGOLA desenvolve projectos assentes 
no rigor e na qualidade.
Padrões bem definidos e uma nova atitude face 
ao mercado são a nossa aposta.

Definir com exactidão o modo como funcionamos 
é, para nós, de elevada importância. 

Temos uma estrutura com capacidade para 
executar projectos “ Chave na Mão” ou 
simplesmente distribuir um produto. Podemos 
também estabelecer parcerias empenhadas 
com aqueles que partilham a cultura do nosso 
projecto. Temos capacidade de ampliar e de 
diversificar a nossa gama de produtos, com o 
objectivo fundamental de satisfazer as diversas 
exigências do cliente e do consumidor. 

Proporcionamos aos nossos clientes e 
consumidores formação adequada que 
lhes permita tirar o melhor proveito dos 
equipamentos e das estruturas que fornecemos. 

Competência, rigor e espírito de compromisso 
para analisar os projectos a realizar pela 
PLAYANGOLA são prova evidente do nosso 
talento.

Temos uma estrutura profundamente 
conhecedora da realidade de vários países do 
Mundo e possuimos capacidade para servir 
qualquer mercado.

Estamos empenhados em preparar uma 
excelente campanha de Marketing, tendo 
plena consciência de que conquistaremos o 
mercado dando a conhecer a excelência dos 
nossos produtos. 

A criação de laços fortes e duradouros entre nós 
e o cliente é a nossa aposta.

PLAYANGOLA desarrolla proyectos 
basados en el rigor y la calidad.
Nuestras principales apuestas 
son unos patrones bien definidos 
y una nueva actitud frente al 
mercado.

Para nosotros, es de gran 
importancia definir con exactitud 
nuestra forma de trabajo.

Tenemos una estructura 
con capacidad para ejecutar 
proyectos “llave en mano” o 
simplemente para distribuir un 
producto. También establecemos 
colaboraciones con socios que 
comparten con nosotros la 
cultura de nuestro proyecto. 
Somos capaces de ampliar 
y diversificar nuestra gama 
de productos, con el objetivo 
primordial de satisfacer las 
exigencias más diversas de 
clientes y consumidores. 

Proporcionamos a nuestros 
clientes y consumidores la 
formación adecuada para 
permitirles obtener el máximo 
beneficio de los equipos y 
estructuras que ofrecemos. 

La competencia, el rigor y el 
espíritu de compromiso a la 
hora de analizar los proyectos 
que realizará PLAYANGOLA son 
la prueba evidente de nuestro 
talento.

Tenemos una estructura 
profundamente conocedora de 
la realidad de los países más 
diversos, además de contar 
con la capacidad para servir a 
cualquier mercado.

Estamos preparando una 
excelente campaña de marketing, 
con la plena convicción de poder 
conquistar el mercado a través 
del conocimiento de la excelencia 
de nuestros productos. 

Nuestro objetivo es crear lazos 
fuertes y duraderos.

PLAYANGOLA développe des 
projets basés sur la rigueur et 
sur la qualité.
Nous parions sur des standards 
bien définis et sur une nouvelle 
attitude face au marché.

Définir avec précision notre mode 
de fonctionnement est pour nous 
une priorité. 

Nous avons une structure 
capable à la fois de réaliser des 
projets “ Clés en main”ou tout 
simplement de distribuer un 
produit. Nous pouvons également 
établir des partenariats actifs 
avec ceux qui partagent notre 
culture de projet. Nous avons la 
capacité d’élargir et de diversifier 
notre gamme de produits, dans le 
but fondamental de satisfaire les 
différentes exigences du client et 
du consommateur. 

Nous offrons à nos clients une 
formation adéquate qui leur 
permettra d’utiliser au mieux les 
équipements et les structures 
que nous fournissons. 

Notre compétence, notre rigueur 
et notre esprit d’engagement 
dans l’analyse des projets 
élaborés par PLAYANGOLA 
constituent la preuve évidente 
de notre talent.

Nous avons une structure qui 
connaît profondément la réalité 
de plusieurs pays du monde 
et possédons la capacité de 
répondre à n’importe quel 
marché.

Nous nous consacrons avec 
entousiasme à la préparation 
d’une excellente campagne de 
Marketing, persuadés qu’en 
faisant connaître l’excellence 
de nos produits, le marché nous 
appartiendra automatiquement. 

Créer des liens forts et durables 
entre nous et nos clients tel est 
l’objectif ambitieux que nous 
nous sommes fixé.

POR ENG ESP FRA
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CAMPO DE FÉRIAS
HOLIDAY CAMP | CAMPUS DE VACACIONES | DOMAINE DE VACANCES

130 m Athletics Track with 8 lanes | 
1 Sand Sector for Long Jump, Triple 
Jump | 1 11-a-side football pitch 
(synthetic turf) | 2 7-a-side football 
pitches (synthetic turf) | 1 open air 
Swimming pool / 1 Radical Sports Area 
(Climbing Wall, Bmx, Roller skating, 
Skateboarding) | 1 Multisports Pitch 
44x22m* (Outdoor Synthetic Surface) 
| Play Park | Amphitheatre for shows | 
Fixed Terraces with Seating| Support 
Facilities (Sanitary and Changing 
rooms) |Education or Training Centre.

*The Multi-Sports Pitch/Court 
comprises: 1 5-a-side Football Pitch; 
2 Basketball Courts; 2 Volleyball 
Courts; 2 Tennis Courts; 1 Handball 
Court.

Pista de Atletismo de 130 m com 8 corredores | 
1 Sector de Areia para Salto em Comprimento, 
Tripo Salto | 1 Campo de Futebol de 11 (relva 
sintética) | 2 Campos de Fubebol de 7 (relva 
sintética) | 1 Piscina ao ar livre / 1 Zona de 
Desportos Radicais (Parede de Escalada, 
Bmx, Patins, Skate) | 1 Campo Polidesportivo 
tamanho 44x22m* (Piso Sintético Outdoor) | 
Parque Infantil | Anfiteatro para espectáculos | 
Bancadas Fixas com Cadeiras | Instalações de 
Apoio (Sanitário e Balneário) | Centro Escolar 
ou Estágio.

*O Campo Polidesportivo é composto por: 1 
Campo Futebol de 5; 2 Campos de Basquetebol; 
2 Campos de Voleibol; 2 Campos de Ténis; 1 
Campo de Andebol.

Pista de atletismo de 130 m con 8 
calles | 1 fosa de arena para salto 
de longitud y triple salto | 1 campo 
de Fútbol 11 (hierba sintética) 
| 2 campos de Fútbol 7 (hierba 
sintética) | 1 piscina al aire libre / 
1 zona para deportes de aventura 
(pared de escalada, BMX, patines, 
skate) | 1 zona polideportiva tamaño 
44x22m* (superficie sintética 
Outdoor) | Parque infantil | Anfiteatro 
para espectáculos | Gradas fijas con 
asientos | Instalaciones auxiliares 
(baños y vestuarios) |Centro escolar 
y de formación.

*Las instalaciones polideportivas 
están formadas por: 1 campo de 
fútbol sala; 2 canchas de baloncesto; 
2 canchas de voleibol; 2 pistas de 
tenis; 1 cancha de balonmano.

Piste d’Athlétisme de 130 m avec 
8 couloirs | 1 Aire Sablée pour Saut 
en Longueur, Triple Saut | 1 Terrain 
de Football à 11 (gazon syntétique) 
| 2 Terrains de Football à 7 (gazon 
synthétique) | 1 Piscine en plein air 
/ 1 Zone de Sports Radicaux (Mur 
d’Escalade, Bmx, Patins, Skate) | 
1 Terrain Poly Sportif dimensions 
44x22m* (Sol Synthétique Outdoor | 
Jeux d’enfants | Amphithéatre pour 
spectacles | Tribunes Fixes avec 
sièges | Installations Auxiliaires 
(Sanitaires et Douches) |Centre 
Scolaire ou Centre de Formation 
(Stages).

*Le Terrain Poly Sportif est composé 
de : 1 Terrain de Football à 5 ; 2 
Terrains de Basketball ; 2 Terrains 
de Volleyball ; 2 Courts de Tennis; 1 
Terrain de Handball.
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ÁREA TOTAL DE IMPLANTAÇÃO | TOTAL BUILDING AREA | ÁREA TOTAL DE IMPLANTACIÓN | SURFACE TOTALE D’IMPLANTATION: 29347m²



11-a-side Football Pitches (artificial 
turf) | 6 7-a-side Football Pitches 
(artificial turf) | Support Facilities 
(Changing Rooms, Public Sanitary 
Facilities, VIP Area, Massage and 
Physiotherapy Room and Technical 
Rooms) | Fixed Terraces with Seating.

Campos de Futebol de 11 (relva artificial) | 
6 Campos de Futebol de 7 (relva artificial) | 
Instalações de Apoio (Balneários, Sanitários 
Públicos, Zona Vip, Sala de Massagem e 
Fisioterapia e Salas Técnicas) | Bancadas Fixas 
com Cadeiras.

Campos de Fútbol 11 (hierba artificial) 
| 6 campos de Fútbol 7 (hierba 
artificial) | Instalaciones auxiliares 
(vestuarios, baños públicos, zona Vip, 
sala de masaje y fisioterapia, y salas 
técnicas) | Gradas fijas con asientos.

Campos de Fútbol 11 (hierba artificial) 
| 6 campos de Fútbol 7 (hierba 
artificial) | Instalaciones auxiliares 
(vestuarios, baños públicos, zona Vip, 
sala de masaje y fisioterapia, y salas 
técnicas) | Gradas fijas con asientos.
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COMPLEXO DE FUTEBOL
FOOTBALL COMPLEX | COMPLEJO DE FÚTBOL | COMPLEXE DE FOOTBALL

ÁREA TOTAL DE IMPLANTAÇÃO | TOTAL BUILDING AREA | ÁREA TOTAL DE IMPLANTACIÓN | SURFACE TOTALE D’IMPLANTATION: 30873m²

FORMAÇÃO DESPORTIVA
SPORTS TRAINING | FORMACIÓN DEPORTIVA | FORMATION SPORTIVE

ÁREA TOTAL DE IMPLANTAÇÃO | TOTAL BUILDING AREA | ÁREA TOTAL DE IMPLANTACIÓN | SURFACE TOTALE D’IMPLANTATION: 78000m²



COMPLEXO DE FORMAÇÃO
TRAINING COMPLEX | COMPLEJO DE FORMACIÓN | COMPLEXE DE FORMATION

ÁREA TOTAL DE IMPLANTAÇÃO | TOTAL BUILDING AREA | ÁREA TOTAL DE IMPLANTACIÓN | SURFACE TOTALE D’IMPLANTATION: 25000 m2



ACADEMIA DEMBA SANÓ
DEMBA SANÓ ACADEMY | ACADEMIA DEMBA SANÓ | DEMBA SANÓ ACADEMIE

ÁREA TOTAL DE IMPLANTAÇÃO | TOTAL BUILDING AREA | ÁREA TOTAL DE IMPLANTACIÓN | SURFACE TOTALE D’IMPLANTATION: 31.950m²

11-a-side Football Pitch (artificial 
turf) | 7-a-side Football Pitch (artificial 
turf) | One 110 m Track with 4 lanes 
| Main Covered Terrace with Seating 
| Secondary Covered Terrace with 
Seating | Support Facilities (Sanitary, 
Changing Rooms, Technical Rooms, 
VIP and Media Area).

1 Campo de Futebol de 11 (relva artificial) | 
1 Campo de Futebol de 7 (relva artificial) | 1 
Pista com 110 m de 4 corredores | Bancada 
Principal Coberta com Cadeiras | Bancada 
Coberta Secundária com Cadeiras | Instalações 
de Apoio (Sanitários, Balneários, Salas Técnicas, 
Zona Vip e Media).

1 campo de Fútbol 11 (césped 
artificial) | 1 campo de Fútbol 7 
(césped artificial) | 1 pista
con 110 m y 4 calles | Grada principal 
cubierta con asientos | Grada 
secundaria cubierta con asientos 
| Instalaciones auxiliares (baños, 
vestuarios, salas técnicas, zona Vip 
y multimedia).

1 Terrain de Football à 11 (pelouse 
artificielle) |  1 Terrain de Football à 
7 (pelouse artificielle)  | 1 Piste de 
110 m à 4 couloirs | Rivière| Tribune 
Principale Couverte avec Sièges | 
Tribune Secondaire Couverte avec 
Sièges | Installations Auxiliaires 
(Sanitaires, Vestiaires, Salles 
Techniques, Zone Vip et Média).
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COMPLEXO DE CABINDA
CABINDA' S COMPLEX | COMPLEJO DE CABINDA | COMPLEXE DE CABINDA



COMPLEXO INTER CLUBE
INTER' S COMPLEX | COMPLEJO DEL INTER | COMPLEXE DU INTER



SPORT CAFÉ
SPORTS COFFEE | CAFÉ DEL DEPORTE | CAFÉ SPORTIF



CIDADELA DESPORTIVA
SPORTS CIDADELA | CIDADELA DEPORTIVA | CIDADELA SPORTIF



ATLETISMO
ATHLETICS | ATLETISMO | ATHLETISME

ÁREA TOTAL DE IMPLANTAÇÃO | TOTAL BUILDING AREA | ÁREA TOTAL DE IMPLANTACIÓN | SURFACE TOTALE D’IMPLANTATION: 29347m²

1 11-a-side Football Pitch (natural 
turf) | Athletics Track, Standard IAAF, 
400 m with 8 lanes | Javelin Throwing 
Sector | Discus and Hammer Throwing 
Sector | Shot-putting Sector | High 
Jump and Pole Vaulting Sector| 
Water Ditch | Main Covered Terrace 
with Seating | Secondary Terrace with 
Seating | Support Facilities (Sanitary, 
Changing Rooms, Technical Rooms, 
VIP and Media Area).

1 Campo de Futebol de 11 (relva natural) | Pista 
de Atletismo, Standard IAAF, de 400 m com 8 
corredores | Sector de Lançamento do Dardo 
| Sector de Lançamento do Disco e Martelo 
| Sector de Lançamento do Peso | Sector de 
Salto em Altura e Vara | Vala de Água | Bancada 
Principal Coberta com Cadeiras | Bancada 
Secundária com Cadeiras | Instalações de 
Apoio (Sanitários, Balneários, Salas Técnicas, 
Zona Vip e Media).

1 campo de Fútbol 11 (hierba natural) 
| Pista de atletismo, Estándar IAAF, 
de 400 m con 8 calles | Zona de 
lanzamiento de jabalina | Zona de 
lanzamiento de disco y martillo | 
Zona de lanzamiento de peso | Zona 
de salto de altura y pértiga | Fosa 
de agua | Grada principal cubierta 
con asientos | Grada secundaria con 
asientos | Instalaciones auxiliares 
(baños, vestuarios, salas técnicas, 
zona Vip y multimedia).

1 Terrain de Football à 11 (pelouse 
naturelle) | Piste d’Athlétisme, 
Standard IAAF, de 400 m à 8 couloirs 
| Zone de Lancement de Javelot | 
Zone de Lancement de Disque et 
de Marteau | Zone de Lancement de 
Poids | Zone de Saut en Hauteur et à 
la Perche | Rivière| Tribune Principale 
Couverte avec Sièges | Tribune 
Secondaire avec Sièges | Installations 
Auxiliaires (Sanitaires, Vestiaires, 
Salles Techniques, Zone Vip et Média).

POR ENG ESP FRA



MÓDULOS DE ATLETISMO
ATHLETICS MODULES | MÓDULOS DE ATLETISMO | MODULES DE ATHLETISME

POLIDESPORTIVO
MULTI-SPORTS PITCH | POLIDEPORTIVO | POLYSPORTIF

ÁREA TOTAL DE IMPLANTAÇÃO | TOTAL BUILDING AREA | ÁREA TOTAL DE IMPLANTACIÓN | SURFACE TOTALE D’IMPLANTATION: 970m²

This multi-sports pitch has regulatory 
measures of 44 x 22 m which include 
the safety areas of 2 m at the tops and 
1 m on the sides. 

Este polidesportivo possui as medidas 
regulamentares de 44 x 22 m, que incluiem 
as áreas de segurança de 2 m nos topos e 1 
m nas laterais. 

Este polideportivo cuenta con las 
medidas reglamentarias de 44 x 22 
m, incluyendo zonas de seguridad de 
2 m en la parte superior y de 1 m en 
las laterales. 

Ce terrain poly sportif présente les 
dimensions réglementaires de 44 x 22 
m, il comprend des zones de sécurité 
de 2 m sur les parties supérieures et 
de 1 m sur les parties latérales. 
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SPORTS: Basketball | Volleyball| Handball 
| 5-a-side football | Badminton | 
Gymnastics | Table Tennis | Fencing
BASIC EQUIPMENT: 1 Pair of Suspended 
motorised Basketball backboards | 1 Pair 
of Basketball and mini-basketball lateral 
boards| 1 Pair of 5-a-side/Handball 
Goal Nets with fasteners and netting 
| 4 Pairs of Volleyball Posts, 1 central 
and 3 lateral with 3 nets and sleeves 
| 1 Pair of protections for Volleyball 
posts | 1 Podium for Volleyball referee| 
1 Electronic scoreboard via radio and 
cable | Synthetic or wooden flooring 
| Electricity | Prefabricated changing 
rooms (Model C) | Constructed changing 
rooms (Model D)

MODALIDADES: Basquetebol | Voleibol | Andebol 
| Futsal | Badmington | Ginástica | Ténis de Mesa 
| Esgrima

EQUIPAMENTO BASE: 1 Par de Tabelas de 
Basquetebol suspensas motorizadas | 1 Par de 
Tabelas de Basquetebol e mini-basquetebol laterais 
| 1 Par de Balizas de Futsal/Andebol, com fixadores 
e com redes | 4 Pares de Postes de Voleibol, 1 
central e 3 laterais com 3 redes e mangas | 1 Par 
de protecções para postes de Voleibol | 1 Podium 
para árbitro de Voleibol | 1 Marcador electrónico 
via rádio e cabo | Pavimento sintético ou madeira 
| Electricidade | Balneários pré-fabricados (Modelo 
C) | Balneários construídos (Modelo D)

MODALIDADES: Baloncesto | Voleibol | 
Balonmano | Fútbol sala | Bádminton 
| Gimnasia | Tenis de mesa | Esgrima
EQUIPAMIENTO BASE: 1 par de canastas 
de baloncesto suspendidas y con motor 
| 1 par de canastas de baloncesto y 
minibasket laterales | 1 par de porterías 
de fútbol sala/balonmano, con fijaciones 
y redes | 4 pares de postes de voleibol, 
1 central y 3 laterales con 3 redes y 
mangas | 1 par de protecciones para 
postes de voleibol | 1 silla para árbitro 
de voleibol | 1 marcador electrónico por 
radio y por cable | Pavimento sintético 
o madera | Electricidad | Vestuarios 
prefabricados (Modelo C) | Vestuarios 
construidos (Modelo D)

DISCIPLINES : Basketball | Volleyball 
| Handball | Foot Salle | Badminton | 
Gymnastique | Tennis de Table | Escrime
EQUIPEMENT DE BASE : 1 Paire de 
Panneaux de Basketball suspendus 
motorisés | 1 Paire de Panneaux de 
Basketball et Minibasket latérales | 1 
Paire de Cages de Foot Salle/Handball, 
avec fixations et filets | 4 Paires de 
Poteaux de Volleyball, 1 central et 3 
latéraux avec 3 filets et fourreaux | 
1 Paire de protections pour poteaux 
de Volleyball | 1 Chaise pour arbitre 
de Volleyball | 1 Tableau d’affichage 
électronique via radio et câble | Sol 
synthétique ou bois | Electricité | 
Vestiaires préfabriqués (Modèle C) | 
Vestiaires construits (Modèle D)

POR ENG ESP FRA

PAVILHÃO POLIDESPORTIVO
MULTISPORTS PAVILION | PABELLÓN MULTISPORT | PAVILON MULTISPORT

ÁREA TOTAL DE IMPLANTAÇÃO | TOTAL BUILDING AREA | ÁREA TOTAL DE IMPLANTACIÓN | SURFACE TOTALE D’IMPLANTATION: 1515m²



PAVILHÃO MULTIDESPORTIVO
MULTISPORTS PAVILION | PABELLÓN MULTISPORT | PAVILLON MULTISPORT

ÁREA TOTAL DE IMPLANTAÇÃO | TOTAL BUILDING AREA | ÁREA TOTAL DE IMPLANTACIÓN | SURFACE TOTALE D’IMPLANTATION: 4700m²

This is a multipurpose pavilion 
intended for hosting official Handball 
/ 5-a-side football, Basketball and 
Volleyball competitions and it is thus 
made up of a series of longitudinal 
markings for official matches and 3 
sets of transversal markings, going 
to make up a total of 4 markings for 
each of these sports.  

Trata-se de um pavilhão multiusos destinado 
a receber competições oficiais de Andebol 
/ Futsal, Basquetebol e Voleibol, como tal 
é composto por um conjunto de marcação 
longitudinal para jogos oficiais e, 3 conjuntos 
de marcações transversais, contabilizando um 
total de 4 marcações para cada uma destas 
modalidades desportivas.  

Se trata de un pabellón multiusos 
destinado a acoger competiciones 
oficiales de balonmano / fútbol sala, 
baloncesto y voleibol. Incluye líneas 
longitudinales para partidos oficiales 
y 3 grupos de líneas transversales, 
para un total de 4 líneas para 
cada una de estas modalidades 
deportivas.  

Il s’agit d’un pavillon multi-usages 
destiné à recevoir des compétitions 
officielles de Handball / Foot Salle, 
Basketball et Volleyball, composé 
d’un ensemble de marquages 
longitudinaux pour rencontres 
officielles et de 3 ensembles de 
marquages transversaux, comptant 
au total 4 marquages pour chacune 
de ces disciplines sportives.  

POR ENG ESP FRA



FORMAÇÃO DE BASQUETE
BASKETBALL TRAINING | FORMACIÓN DE BALONCESTO | FORMATION BASKET-BALL

ÁREA TOTAL DE IMPLANTAÇÃO | TOTAL BUILDING AREA | ÁREA TOTAL DE IMPLANTACIÓN | SURFACE TOTALE D’IMPLANTATION: 2100m²



PAVILHÃO DE JUDO
JUDO PAVILION | PABELLÓN DE JUDO | PAVILLON DE JUDO

ÁREA TOTAL DE IMPLANTAÇÃO | TOTAL BUILDING AREA | ÁREA TOTAL DE IMPLANTACIÓN | SURFACE TOTALE D’IMPLANTATION: 4200m²

Changing rooms with sanitary 
facilities for 120 children (60 male 
+ 60 female) | Changing rooms with 
sanitary facilities for 240 adults (120 
male + 120 female) | Changing rooms 
with sanitary facilities and meetings 
room for coaches | Sauna | Closets 
for 1000 Judo Kimonos| Store-rooms 
| Secretary’s Office |Chest freezer and 
fridge | Reception | Sanitary facilities 
for the public | Bar.

Balneários com IS para 120 crianças (60 
masculino + 60 feminino) | Balneários com 
IS para 240 adultos (120 masculino + 120 
feminino) | Balneários com IS e sala de reuniões 
para treinadores | Sauna | Roupeiro para 1000 
Kmonos de Judo | Arrumos | Secretaria | 
Arca congeladora e frigorífico | Recepção | 
Instalações sanitárias para o público | Bar.

Vestuarios con IS para 120 niños 
(60 masculino + 60 femenino) | 
Vestuarios con IS para 240 adultos 
(120 masculino + 120 femenino) | 
Vestuarios con IS y sala de reuniones 
para entrenadores | Sauna | Armario 
ropero para 1000 kimonos de judo | 
Cuartos trasteros | Secretaría | Arcón 
congelador y frigorífico | Recepción 
| Instalaciones sanitarias para el 
público | Bar.

Vestiaires avec IS pour 120 enfants (60 
garçons + 60 filles) | Vestiaires avec 
IS pour 240 adultes (120 hommes + 
120 femmes) | Vestiaires avec IS et 
salle de réunion pour entraîneurs | 
Sauna | Casiers pour 1000 Kimonos 
de Judo | Rangements | Secrétariat 
| Congélateur et réfrigérateur | 
Réception | Installations sanitaires 
pour le public | Bar.
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CAMPO DE TÉNIS
TENNIS COURT | PISTA DE TENIS | COURT DE TENNIS

ÁREA TOTAL DE IMPLANTAÇÃO | TOTAL BUILDING AREA | ÁREA TOTAL DE IMPLANTACIÓN | SURFACE TOTALE D’IMPLANTATION: (1) 650m²; (2) 1300m²

1 2

This type, specifically designed for 
playing Tennis, has a court with official 
measurements of 23.77 x 10.97 m, 
forming part of a facility with a total 
size of 36 x 18 m equipped with a set 
of posts and net.

The dimensions of the proposed 
facilities in accordance with the 
standards in force will also allow the 
staging of miscellaneous competitions.

The single official paddle court measures 
20 x 10 m and the fencing forms part of 
the playing area, this is why the top walls 
are made of glass up to a height of 3 m 
to allow the balls to be hit. On the sides, 
the 4 m of fencing nearest the tops are 
also made of glass.

The double Paddle court has 2 possible 
construction solutions: fencing made 
of glass panels or fencing made of 
masonry. 

Esta tipologia, desenhada especificamente 
para a prática do Ténis, possui um campo com 
marcações oficiais de 23,77 x 10,97 m, fazendo 
parte de um recinto com a dimensão total de 36 
x 18 m, equipado com um conjunto de postes 
e rede.

As dimensões das instalações propostas, de 
acordo com os normativos em vigor, permitirão 
ainda a realização de competições diversas.

O campo de Pádel simples oficial tem 20 x 10 m 
e a vedação faz parte da área de jogo, por isso as 
paredes de topo são em vidro até à altura de 3 
m para permitir bater as bolas. Nas laterais, os 4 
m da vedação mais próximos dos topos também 
são em vidro.

A opção de campo de Pádel duplo tem 2 soluções 
construtivas possíveis: vedação em painéis de 
vidro ou vedação em alvenaria.

Esta tipología, diseñada especialmente 
para la práctica del tenis, cuenta con 
una pista con medidas oficiales de 
23,77 x 10,97 m, con postes y red. 
Forma parte de un recinto con una 
dimensión total de 36 x 18 m.

Las dimensiones de las instalaciones 
propuestas, de acuerdo con las 
normativas vigentes, permitirán 
realizar diferentes competiciones.

La pista de pádel individual oficial tiene 
20 x 10 m y la valla forma parte de la 
zona de juego, por lo que las paredes 
superiores son de cristal hasta una 
altura de 3 m para permitir golpear las 
bolas. En las paredes laterales, los 4 
m de valla más próximos a las vallas 
superiores también son de cristal.

La opción de pista de pádel para 
dobles presenta 2 posibles opciones 
de construcción: valla con paneles de 
vidrio o valla de mampostería.

Cet aménagement, conçu spécifique/
ment pour la pratique du Tennis, 
présente un court avec les marquages 
officiels de 23,77 x 10,97 m, faisant 
partie d’une enceinte aux dimensions 
totales de 36 x 18 m, équipée d’un 
ensemble poteaux et filet.

Les dimensions des installations 
proposées étant conformes aux 
normes en vigueur, permettront aussi 
la réalisation de compétitions diverses.

Le terrain de Padel simple selon les 
normes officielles doit avoir  pour 
dimensions 20 x 10 m et l’enceinte fait 
partie de l’aire de jeu, c’est pourquoi 
les parois du haut sont en verre jusqu’à 
une hauteur de 3 m pour que les balles 
puissent rebondir. Sur les parties 
latérales, les 4 m de l’enceinte les plus 
proches de la partie supérieure sont 
également en verre.

L’option terrain de Padel double implique 
2 solutions de construction possibles : 
une enceinte à panneaux en verre ou 
une enceinte en maçonnerie.

POR

POR

ENG

ENG

ESP

ESP

FRA

FRA

CAMPO DE PÁDEL
PADDLE COURT | PISTA DE PÁDEL | TERRAIN DE PADEL

ÁREA TOTAL DE IMPLANTAÇÃO | TOTAL BUILDING AREA | ÁREA TOTAL DE IMPLANTACIÓN | SURFACE TOTALE D’IMPLANTATION: 410m²



CONSTRUÇÃO EM AÇO LEVE
LIGHT STEEL FRAME | CONSTRUCCIÓN EN ACERO LIGERO | CONSTRUCTION EN ACIER LEGER

COBERTURAS
ROOFING | CUBIERTAS | COUVERTURES

Light steel structural construction and 
design.

Projecto e construção estrutural em aço leve. Proyecto y construcción estructural 
en acero ligero.

Projet et construction structurelle en 
acier léger.

POR ENG ESP FRA



GAIOLA DESPORTIVA
SPORTS CAGE | CAJA DEPORTIVA | CAGE SPORTIVE

ÁREA TOTAL DE IMPLANTAÇÃO | TOTAL BUILDING AREA | ÁREA TOTAL DE IMPLANTACIÓN | SURFACE TOTALE D’IMPLANTATION: 336m²



BALNEÁRIOS E SANITÁRIOS
CHANGING ROOMS AND TOILETS | VESTUARIOS Y SANITARIOS | VESTIAIRES ET SANITAIRES

MODELE BL-004
01. Zone technique | 02. Vestiaires pour les joueurs | 
03. Vestiaires pour les joueurs | 04. Vestiaires pour les 
entraîneurs / arbitres | 05. Poste Médical

FRA

MODELO BL-004
01. Zona técnica | 02. Vestuarios para jugadores | 
03. Vestuarios para jugadores | 04. Vestuarios para 
entrenadores / árbitros | 05. Puesto médico

ESP

MODEL BL-004
01. Technical area | 02. Changing rooms for players | 03. 
Changing rooms for players | 04. Changing rooms for 
coaches / referees | 05. Medical Centre

ENG

MODELO BL-004
01. Zona técnica | 02. Balneários para jogadores | 
03. Balneários para jogadores | 04. Balneários para 
treinadores / árbitros | 05. Posto Médico

POR

01. 02. 03. 04. 01. 02. 03. 06. 04.

05. 01. 02. 03. 04. 05. 02. 03. 06. 04.01.

MODELO IS-001
MODEL IS-001 
MODELO IS-001
MODELE IS-001

MODELO IS-002
MODEL IS-002 
MODELO IS-002
MODELE IS-002

MODELO IS-003
MODEL IS-003 
MODELO IS-003
MODELE IS-003

MODELO IS-004
MODEL IS-004 
MODELO IS-004
MODELE IS-004

03.02. 04. 05.01.

01. Male sanitary facilities | 02. 
Disabled sanitary facilities | 03. 
Female sanitary facilities | 04. 
Generator room | 05. Snack bar | 06.  
Warehouse

01. Sanitários masculinos | 02. Sanitários para 
deficiêntes | 03. Sanitários femininos | 04. Casa 
para gerador | 05. Bar de apoio | 06.  Armazém

01. Baños masculinos | 02. Baños para 
discapacitados | 03. Baños femeninos 
| 04. Cuarto para generador | 05. Bar 
auxiliar | 06.  Almacén

01. Sanitaires masculins | 02. 
Sanitaires pour handicapés | 03. 
Sanitaires féminins | 04. Local pour 
générateur | 05. Bar d’appoint | 06.  
Entrepôt

POR ENG ESP FRA



ILUMINAÇÃO
LIGHTING | ILUMINACIÓN | ECLAIRAGE

Approximate area of 1260 m² | Double 
Multisports court | Area for different 
age brackets.

Área aproximada de 1260 m² | PlayKids Duplo 
| Área para diferentes faixas etárias.

Área aproximada de 1.260 m² | 
Polideportivo Doble | Área para 
diferentes grupos de edad.

Surface approximative de 1260 m² 
| Terrain Poly sportif Double | Zones 
pour différentes tranches d’âge.

POR ENG ESP FRA

PARQUES INFANTIS
PLAYPARKS | PARQUES INFANTILES | AIRES DE JEUX POUR ENFANTS

ÁREA TOTAL DE IMPLANTAÇÃO | TOTAL BUILDING AREA | ÁREA TOTAL DE IMPLANTACIÓN | SURFACE TOTALE D’IMPLANTATION: 1260 m²



ESCOLAS
SCHOOLS | ESCUELAS | ÉCOLES





MARKETING | MARKETING | MARKETING | MARKETING



PROJECTO 3X3 PLAYANGOLA
PLAYANGOLA PROJECT 3X3 | PROYECTO 3X3 PLAYANGOLA | PROJET DE 3X3 PLAYANGOLA



PROJECTO 3X3 VODACOM
VODACOM PROJECT 3X3 | PROYECTO 3X3 VODACOM | PROJET DE 3X3 VODACOM







Zona Verde III - Comuna do Benfica
Via Expresso, Luanda - ANGOLA
Telm: +244 926 060 926 | Telm: +244 931 302 293
geral@playangola.co.ao

www.playangola.co.ao

Av. São Francisco de Assis, 428 – EN 119
2890-341 São Francisco - PORTUGAL
Tel: +351 212 340 419 | Telm: +351 910 502 329
geral@lusotrato.com

www.lusotrato.com


